
{SJ ADVERTENCIA - Para reducir el riesgo de quemaduras, descargas eléctricas,

incendios o lesiones personales
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; La lavadora sólo debe ser desmontada por personal de servicio autorizado. (S) No llene el depósito con productos abrasivos o corrosivos.
Desenchufe la limpiadora antes de rellenarla.
No toque el enchufe con las manos mojadas para reducir el riesgo de descarga eléctrica.

No sumerja la limpiadora en agua para reducir el riesgo de descarga eléctrica.
�  LL_J No utilice estelimpiador mientras duerme o está somnoliento. 
� No utilice la limpiadora si el cable o el enchufe están dañados. Si la limpiadora no funciona correctamente llévela a un centro de servicio para su inspección y reparación.
� " '  Utilice la limpiadora de 

acuerdo con el manual de 
instrucciones. No utilice 
accesorios no recomendados 
por el fabricante 
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Cualquier artículo que no sea firme puede perder su color. 
Los artículos que se decoloran con facilidad no se recomiendan para la 
limpieza por ultrasonidos. Por ejemplo: textiles, ptoductos de cuero, artículos 
de madera, etc. 

LUZ DE TRABAJO PANTALLA DIGITAL 

INDICADOR LUMINOSO DE CALEFACCIÓN 

Encendido
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@ DEPÓSITO DE ACERO INOXIDABLE @) CARCASA 

0        PANEL DE CONTROL

@ CESTA DE PLÁSTICO 

0 MARCA DE MÁXIMO

ESPECIFICACIONES: 

NOMBRE LIMPIADOR ULTRASÓNICO FUENTE DE 

ALIMENTACIÓN 

MODELO 4820 POTENCIA 

TAMAÑO TOTAL 290X223X 185mm FRECUENCIA 

TAMAÑO DEL 

DEPÓSITO 
250X 150X80mm 

AJUSTE DE 

LA HORA 

VOLUMEN 2500ml G.W 

(D CABLE DE ALIMENTACIÓN 

□ ACI00-120V 60Hz
□ AC200-240V 50Hz
70W 

42KHz 

0-Smin.

2538±10g 

A PELIGRO-PARA reducir el riesgo de descarga eléctrica

Desenchufe esta limpiadora inmediatamente después de usarla. 
Guarda la limpiadora en un lugar seguro y evita dejarla caer en agua u otros líquidos.

Mantenga la limpiadora alejada del calor y colóquela en una superficie seca y suave. 
La limpiadora no debe dejarse nunca desatendida cuando esté enchufada. 
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No sumerja la limpiadora en agua u otro líquido.
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No toque la limpiadora si se ha caído al agua. Desenchúfela inmediatamente. 

A
No coloque teléfonos móviles o relojes no impermeables en la báscula para su 
limpieza. No deposites monturas de gafas ni artefactos de concha o carey en la 
papelera para su limpieza.
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Gafas y reloj Joyería Uso diario 
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Collares,Anillos, 
Pendientes, 
pulseras, etc. 

Gafas, gafas de sol, 
cadenas para 
relojes, relojes 
sumergibles, etc. 

Cabezales de afeitado 
eléctrico, hojas de 
afeitar, dentaduras 
postizas, peines, 
cepillos de dientes, etc. 

Arte en metal Vajilla de metal Papelería 
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Tenedores, cuchillos, 
cucharas, etc. 

Piezas de relojes, 
monedas antiguas, 
insignias, boquillas 
de máquinas, etc. 

Cabezas de bolígrafo, 
cabezas de impresora, 
cartuchos de inyección 
de tinta, Sellos, etc. 
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A medida que los 
ultrasonidos atraviesan 
la solución en el tanque, 
provocan presiones 
alternas altas y bajas en 
la solución.

Durante la fase de baja 
presión, se forman y 
crecen millones de 
burbujas microscópicas, 
proceso que se denomina 
"CAVITACIÓN". 

Durante la etapa de alta 
presión, las burbujas 
implosionan liberando 
enormes cantidades de 
energía. Actúan en todas 
direcciones, atacando la 
superficie e invadiendo ali 
recovecos y aberturas. 
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Desenchufe y vacíe la limpiadora después de usarla. No deje agua en el depósito durante mucho tiempo. 
Limpie el depósito y la carcasa con una toalla seca.No utilice agua para limpiar la limpiadora para evitar descargas eléctricas.
Guarde el limpiador en un lugar fresco y seco. 
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Cesta de plástico 
Cuando sea necesario limpiar objetos pequeños, puede colocar los objetos en la 
cesta de plástico y, a continuación, introducir la cesta de plástico en el depósito de 
agua, lo que puede reducir la fricción entre los objetos y el depósito de agua.
Atención 
Las cestas de plástico sólo son adecuadas para la limpieza de artículos pequeños, 
ya que absorberán alrededor del 30% de la energía ultrasónica y reducirán el 
efecto de limpieza.
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LIMPIEZA GENERAL 
Utilice sólo agua del grifo para la limpieza general. El agua 
debe sumergir el artículo a limpiar, pero no exceder la 
marca "MAX". 

LIMPIEZA MEJORADA 
Atención: 
Si la prenda está muy sucia, añada unos 25-30 ml de 
detergente al agua para mejorar la limpieza y aumentar el 
efecto de los ultrasonidos. 

LIMPIEZA POR PIEZAS 
Para artículos grandes, limpiar parcialmente como se 
muestra. 

LIMPIEZA EXHAUSTIVA 
Cuando el artículo necesite una limpieza o 
desinfección exhaustiva, utilice "LIMPIEZA 
MEJORADA" primero, luego reemplace el agua y 
agregue unos 5-10ml de detergente común, reinicie 
la limpieza unos 3 minutos. 

Aplicación 

Ópticas, joyerías, relojerías, talleres de reparación, hospitales, clínicas 
dentales, laboratorios, talleres de electrónica, oficinas y uso doméstico, 
Talleres, oficinas y uso doméstico.
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_J LEA ESTA INTRODUCCIÓN ANTES DE UTILIZAR EL PRODUCTO
:::J CONSERVE ESTE MANUAL COMO REFERENCIA

Abra la tapa y llene de agua el depósito de acero inoxidable. A El funcionamiento sin agua puede dañar la limpiadora. 
Coloque el artículo en el agua (el agua debe sumergir el 
artículo a limpiar, pero sin superar la marca "MAX-"). 

Cierra la tapa y enchúfalo (la luz indicadora parpadeará). 

La pantalla digital muestra la hora predeterminada 180 
segundos después de enchufar. Pulse el botón ON, la luz 
indicadora roja se encenderá y la máquina empezará a 
funcionar. Se detendrá automáticamente después de 180 
segundos con la luz roja apagada. A continuación, la pantalla 
recupera la hora predeterminada y se apaga automáticamente 
al cabo de 3 minutos. 

Pulse el botón "SET", se pueden elegir 5 tiempos de ajuste: 
180s, 280s, 3 80s, 480s, 90s. Elija el tiempo de acuerdo a las 
necesidades. 

Pulse "TC" si necesita calentar el aparato durante la limpieza 
(se encenderá la luz roja de la derecha). 

Enchúfelo inmediatamente después de limpiarlo. A 
continuación, saque el artículo y vierta el agua del depósito 
de acero inoxidable y límpielo.

Durante la limpieza, puede oír el ruido "ZIZI", lo que 
significa que el limpiador ultrasónico está funcionando. 

No utilizar en la ducha.

CALEFACCIÓN ON/OFF

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD MANTENIMIENTO DEL USUARIO

UTILIZACIÓN DE ACCESORIOS OPCIONALES

UTILIZACIÓN DE ACCESORIOS OPCIONALES DISPONIBLE PARA

PROCESO DE ELIMINACIÓN DE LA SUCIEDAD MEDIANTE TECNOLOGÍA ULTRASÓNICA

CUATRO MANERAS DE LIMPIAR INSTRUCCIONES DE USO
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